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K'BOMPOCY 0b YMNOPAQQ4YEHUK COBPEMEHHOIA TEPMUHONOI MK
1 yCnosuu CO30AHNA TEPMUHOCUCTEM
(HA MATEPWANE ®dPAHLIY3CKOIo 1 PYCCKOIro A3bIK0B)

Ckyparos U.B., Copoknra 3 A.
MockoBcknii rocynapcTBeHHbIN 06/1ACTHON YHUBEPCUTET
105005, r. Mocksa, yn. Pagno, 4. 10A, Poccwiickas ®enepauymns

AHHOTaymMA. B HACTOALLEN CTaTbe PAacCMATPMBAKOTCA BOMPOCHI YNOPSAQYEHNS COBPEMEHHON
TEPMUHOMOTUN B KOHTEKCTE OOLLECTBEHHbIX W3MEHEHUN, BbI3BAHHbIX HAy4HO-TEXHUYECKOI
peBONOLMEN, MOBNEKLLEed 32 COO0M BbICTPOE Pa3BMTUE PA3NIMYHbIX OTPACEN, 4TO, B CBOK
04epenb, NPUBESIO K NOTPEOHOCTA B HOMUHALMW U NOCTOSHHOMY MOMOMHEHMIO CIIOBAPHOIO CO-
CTaBa A3blKa, CO3[aHNI0 CMeLmnanbHbIX CIOB-TEPMIUHOB 1 (DOPMUPOBAHNIO TEPMUHOCUCTEM.

Knro4eBbie cnoBa; TepMIUHONOINSA, TEPMIUHOCUCTEMA, TEPMUHOBEEHNE, TEPMUHONOrM3aums,
HOMWUHAUKSA, NPOdeCCMOHaNN3MbI, (Ppa3eosiorus, NonuceMus, KOHHOTauus, CeMUOTMKA
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Abstract. Scientific progress and growth of technology, followed by rapid development of new
branches of production, require adequate nomination and consequently constant expansion
of vocabulary, emergence of new terms and formation of terminological systems. In the
framework of these developments, problems of analyzing and systemizing modern terminology
and emerging terminological systems are discussed in the present article.
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O6111eM3BeCTHO, YTO OJHOV M3 OCOOEHHOCTET COBPEMEHHOro OO0IlecTBa SB-
JISIeTCS HayYHO-TeXHIMYeCKas peBOJIIONYA, BbI3BaBIIas OypHOe pa3BUTUE CTAPBIX
oTpacyell HayKM ¥ TeXHMKMU, CO3/laHMe HOBBIX. [loTpe6HOCTD B HOMMHALIVMM Ha-
YYHBIX 11 HAYYHO-TeXHMYECKIX MOHATUI IPUBOAUT K IOCTOSIHHOMY IIOIIOJTHEHUIO
JIEKCMYECKOTO COCTaBa A3BbIKA, K CO3[JaHNIO CIIEIMaJbHBIX CIOB-TEPMUHOB, K I10-
ITOJTHEHNIO CJTOBAPHOTO COCTaBa UMEIOIINXCS TEPMUHOMOTUIT 1 K GOPMUPOBAHUIO
HOBBIX.
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TepmMun - 3TO J€KCHMKO-CeMaHTUYe-
cKas efuMHMLA (IPOCTass WM CIOXKHAA —
CTIOBOCOYETaHINe), YHOTpeOnAomancsa B
byHKIMM  0003HAYeHMsA CHelVaTbHBIX
HOHATUI, OTHOCAIMXCA K OIIPefle/IeHHO
obrmactu 3HaHuA. B uncne TpeboBanmii,
KOTOPBIM JIOJDKHBI Y/IOBJIETBOPATDL Tep-
MJHBI, 0ObIYHO Ha3bIBAIOT: TOYHYIO COOT-
HECEHHOCTD C ITOHATHEM, JTEKCUKO-TIOHA-
TUIHYIO CHCTEMHOCTb, OJJHO3HAYHOCTD,
OTCYTCTBME CHHOHMMMM ¥ OMOHVMMM,
(bYHKIVMOHAIBHYI0 OTPaHNYEHHOCTD, OT-
CYTCTBME KOHHOTALMIl 3MOIMOHAIbHO-
9KCIIPECCUBHOI OKpacKu [8, c. 24].

TepmuH BXoguT B 0OIIyI0 JIeKCHYe-
CKYI0 CHCTEMY HAallMIOHAJIbHOTO A3bIKa,
HO JIMIIb Yepe3 IOCPefICTBO KOHKPETHOI
TEPMIHOJIOTMYECKOI cCucTeMbl (oTpacie-
Boit TepmuHonoruy). ITpegmonaraercs,
YTO BHYTPM OTPac/leBO} TEPMIHOIOTNUM,
OTpa)kas CUCTEMHOCTD IOHATUITHOTO aIl-
naparta OTpPaciy, TEPMUHBI BCTYIAIOT B
CHICTEeMHbIE OTHOLIEHMUA JIPYT C JIPYTOM,
co3jjaBas TEPMMHOCKHCTEMBI.

VsBecTHO CKaToe M 4eTKOE OIpefie-
JIeHMe TEePMMHOJIOTMYECKON CHUCTEMBI,
npeypcTaBeHHoe B pabotax b.J. Tonosu-
Ha 1 @.M. bepesnHa: «9T0 COOTHECEHHasI
C OIIpefie/IeHHON 00/1aCThI0 3HAHUSA, TIPO-
671eMOI1, TEMOIA, Hay4YHOIl IIKOJION COBO-
KYIIHOCTb TE€PMMHOB, CBSI3aHHBIX [PYT
C IpYyroM Ha IOHATUITHOM, JIEKCUKO-Ce-
MaHTHYeCKOM, CTTOBOOOPa30BaTe/IbHOM 1
rpaMMaTi4eckoM «ypoBHsX» [1, c. 270].

CTpYKTypHO-CEeMaHTHYeCKIe 0COOeH-
HOCTY TepMMHA CIIOCOOHBI IPOSBIATHCA
Ha BCEX A3BIKOBBIX YPOBHAX, BKJIIOYasd
CTIOBOOOPA30BATENIbHBIN, I7e CIeIMaI-
3alMA  JIEKCUYECKON eMHMIIBI IIPOMC-
XOIUT HPEeMMYIIeCTBEHHO 3a c4yeT op-
MAaHTOB, XapaKTepPHbIX /I COOCTBEHHbBIX
TEepMMHOJIOTUYECKMX MOJIe/eil, OTHOCA-
IIMXCA K KOHKPETHOM OTpac/iy Hay4HOTO
Y HayYHO-TIIPAKTUYECKOTO 3HAHNA.

ITockonbKy TepMMHOCUCTEMA SBJIA-
€TCSl OTKPBITOM ¥ IIOCTOSHHO IIOIIOJTHSA-
IOlelicsl B CUTy HEOOXOAVIMOCTY OTpa-
JKEHVSI HOBBIX 3aMEUYEeHHBIX CBOJVICTB M1
CTOPOH 00'beKTa HOBBIMM MOHOJIEKCEM-
HBIMJ M TIOIM/IEKCeMHBIMM TepMMHAMU,
IpY MOJENMPOBAHUY STON CHCTEMBI JKe-
JIaTe/IbHO OKa3bIBaTh IPEAIIOYTEHNEe MO-
TYBJMPOBAHHBIM TEepPMUHAM, VMEIOUIM
IPO3PAaYHYI0 CMBICIOBYIO CTPYKTYPY.
JKn3Hecrnoco6HOCTD TOI WM MHOM Tep-
MMHOJIOTMYECKOJ CHCTEMBI OILpefienseT-
CA YIOPAJ09€HHOCTDIO 1 OCTIef{OBATe/Ib-
HOCTBIO COOTHOIIEHUsA IOHATUITHOTO
cofiepXaHusA 1 coco6os GopManbHOTO
€ro BBIPaKEHUA.

OnHO M3 OCHOBHBIX OTINYMIl tep-
MUHA OT HemepMuHa COCTOUT B TOM,
4TO TEPMMH KaK ClleluajgbHas eJHNUIA
TpeOyeT CTpOroil JIOTMyecKon feduHm-
VM, KOTOpas CYIIeCTBEHHBIM 00pa3soM
oTpaxkasa Obl NPMU3HAKM HAYYHOTO W/IN
TeXHMYECKOTO IOHATHUA, & €r0 3HaueHue
COOTBETCTBOBA/IO OBl YCTAaHOBJICHHOII
CO3HATE/TbHOI [JOTOBOPEHHOCTY IIpodec-
cnoHanoB. Ilo MHeHuo ¢paHIy3cKoro
nuHrBucTa AHpU bexxysHa, «la définition
terminologique 1’ est pas que cette liste de
traits plus ou moins centraux. Clest aussi
une description fonctionnelle du concept,
et ¢’ est sans doute ce qui la différencie le
plus nettement de la définition lexicogra-
phique. Il ne sagit pas seulement, en ter-
minologie, de délimiter le concept d’'une
maniere non équivoque, de chercher la
formule la plus économique; il sagit aussi
de fournir a l'utilisateur de la définition
les éléments qui peuvent étre utiles dans
un contexte donné.

Le terme est I’ étiquette d'un concept,
et il importe que ce concept puisse étre
manié» [13, p. 19-26] - («Onpedenerue
MEPMUHONIOZUU — MO He MONbKO Nepe-
UeHb OCHOBHBIX XApakmepucmux. Smo
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makxe U PYHKUUOHATBHOE ONUCAHUE
KOHUenma u, 6e3yc06Ho, 1Mo, 4o omJiu-
uaem e€ om onpeoeneHuUs 1eKCUKopapuu.
B mepmuHonozuu peuv udem He monvko
0 6vl0esleHUU KOHUenma, He 00NYCKato-
uee0 0BYCMbICTIEHHO20 TMONKOBAHUS U
c yuemom 6ornee pAuUOHANLHOU HOPpMbL
svipaxcenust. Heobxooumo makice npedo-
CMasumv NonvL306amento onpeoeneHue,
codeprauiee NONONEHUS, UCNOTIb3YeMble 6
danHom koHmekcme. Tepmun — amo 6bl-
pascenue KoHuenma U, 6axHo, uUmMobbl
UM ymesno nonv308anuco» — Ilepesod Hau
-Hn.C).

Kak usBecTHO, TepMIH IIpeJHa3HAYEeH
UL TOYHOTO BBIP@KEHMSA IOHATHUA, T10-
3TOMY OH JJO/DKEH OBITb OJJHO3HAYHBIM I
He JO/DKeH MMeTb CMHOHMMOB. OmHako
3TO JMIIb TEHJEHIVA; Ha CaMOM Jelie B
TePMUHOJIOTYAX 0OHAPYXXMBAIOTCA U CU-
HOHMMMS, U TIOTMCEMUS, M OMOHUMIUAL.
JlA CMHOHMMUY TepMMHOB XapaKTePHO
TO, YTO OHM BCET]a COOTHOCATCS C OfHUM
U TeM >Ke IMOHATVEM ¥ MO3TOMY HOCAT
RyOIeTHDIN XapaKkTep, HapuMep, GppaH-
I[y3CKMe avance W acompte («aBaHC»);
PYCCKUe A3bIKO3HAHUE VI A3bIKO6e0eHUe;
npeguxc M npucmaska.

B ormmume ot obujennTepaTypHOro
A3BIKA, B KOTOPOM IIOTIMCEMMS IIPECTaB-
JIeHa BeCcbMa IIMPOKO ¥ MHOT00OpasHO
[0 IPUYMHAM CBOETO IOABJIEHMNA, B OT-
pacieBbIX TEPMMHONOIMAX IIOSABJIEHUE
MO/IMCEeMUY YacTO BBI3BAHO PA3IMYHBIM
HOHMMaHMeM (BOCIIPUATHEM) OJHOTO 1
TOTO K€ TepMIHA IPeJCTaBUTEIAMN pas-
JINYHBIX HallpaBjIeHMit Haykn. Tak, B OT-
€YeCTBEHHOM fA3bIKO3HAHUM TEPMIHOM
«(ppaseomorusi» 0603HAYAIOT OTPAC/Ib
HAYK!, VIMEIOLIYIO ITPEMETOM M3Yy4eHUs
YCTOIYMBbIE NIEPEOCMBICIEHHBIE eIVIH-
bl A3bIKa, Ppaseosoru3Mbl, HaIpyUMep,
¢ppaseonoeuss ckasox bajcosa, ¢@paseo-
noeus pomawmusma; Bo Opanuum ¢pa-

3€0/I0rMell  Has3bIBAIOT COBOKYITHOCTD
CrIoco60B  BBIPKEHMA, CBOVICTBEHHBIX
KaKoi-mibo cpefie, SIOXe, IMCATEITIO
(phraséologie marxiste, administrative)
[12, c. 205].

«Si la définition contient un hypero-
nyme, ou des hyponymes, on saura que
le comportement syntaxique du texte est
le méme pour tous ces termes. Ainsi, si
rétrovirus est défini par «virus qui...», le
lecteur pourra déduire de cette formule
que rétrovirus a le méme comportement
syntaxique que virus. De méme pour gas-
trite = “inflammation”.., pour gélatine =
“substance” [13, p. 21] - («Ecnu onpe-
OeneHue COOEPHUM 2UNEPOHUM UMU 2U-
NOHUMbL, MO CUHMAKCUYeCKoe NPABUsIO
meKcma 00HO U MO e 07 6cex mepmu-
Hos. Tak, Hanpumep, ecnu «pemposupyc»
onpedensemcsi KAk «8UPYc, KOMopulil...»,
Mo uumamenv Moxerm 3aKTOHYUMb U3
amoti POPMYNUPOBKU, UMO pPemposupyc
umeem my xe CaMyro CUHMAKCUHECKYHO
COCMAsNAULY10, 4Mo U supyc. AHanozuy-
HAS C6A3b Cyuwjecmeyem mexoy napamu
7108 2acCMpum 6 3HA4eHUuU «60cnaneHue»
U HenamuH 6 3HAYeHUU «Beulecrneo» —
Ilepe6oo naw - J1.C.).

Cumraercs, 4YTO TepMIH JTO/DKEH ObITh
He3aBUCUMBIM OT 3Kcrpeccun. ITo MHe-
Huo A.A. Pedopmarckoro, muiIeHHBIMU
3MOLMOHATbHO-3KCIPECCHBHON OKPACKM
ABJIAITCA, KaK MIPABUIO, TEPMUHBI MHO-
A3BIYHOTO ITPOMCXOXKJEHMS, a TaKXKe 00-
pasoBaHHbIE HA OCHOBE TPEYeCKUX U /Ia-
TUHCKUX KOpHeii [11, c. 52].

TepmuHbI >ke, BO3HMKIIME Ha 6ase
POJHOTO A3BIKA, YACTO COXPAHAIOT BHY-
TpeHHI0I (opMy U, C/lIefoBaTeNbHO,
MOTYT VMeTb 3MOLMOHAIbHO-IKCIIpec-
CUBHYIO OKpacKy. SI3bIK sABIAeTca He
TOJIBKO CPEeACTBOM Ilepefjayyt U IMOmyde-
HMA pallMOHaAbHO MHOpMaLUy, HO 1
croco6oM BBIpaKeHMA amMonmit. B crose
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Ye/I0BeK BBIPa)KaeT JIylIeBHOE PacIIoyo-
KeHMIe, CMIIATUIO, COYYBCTBHUE, COIepe-
XKMBaHUe, XXa/lOCTb VINM AHTUIIATUIO K
mmny wim npepmery peun. JKusas pedb
IPOHN3aHA SMOTMBHBIMU, OLEHOYHBI-
MM KOHHOTarAMu. [oaTromy gyacto npn
BXOXXJIEHUM B OTPAC/IEBYI0 TEPMIHOJIO-
TUIO JIeKCHYecKas eVHUIA COXpaHsSeT
35MOTUBHO-OIICHOYHbIe KOHHOTALUMY, BbI-
paXKeHHbIe TIPY NOMOIIM apPMKCaTbHBIX
rpaMMaTU4ecknx cpencTs. Hampumep, B
PYCCKOM fI3bIK€ YMEHbBIINMTETbHO-/TacKa-
Te/lbHble OPMBI CIIOB /1aMNa, y0d, Hoed,
CNUHa, pyKa, epada 3aKpenvnch TepMI-
HOJIOTMYECKU B BUJIE 1AMNOU4Kd, YOOUKa,
HOXKA, CNUHKA, pyuKa, paduk, B KO-
TOpbIX aPUKCHI YyTPaTWIM CBOK CIIO-
COOHOCTb BBIpaXKaTb 3KcIpeccuio. J3-
YYEeHMIO BOIIPOCa 00 3MOLMOHATBHOCTH
TepMIHA OCBATIIIA CBOY MCCIEOBaHMA
n3BecTHbI TepmuHoBen B.H. ITpoxopo-
Ba, yKasaBllasg Ha TO, YTO B pe3y/bTaTe
MHOTOKPAaTHOTO  NPO(deCcCHOHaNTbHOTO
yrnorpebneHns TEPMMUHA €ro SMOLVO-
HaJIbHO-3KCIIPECCMBHAsA OKpacKa yTpa-
ynBaercA [7].

TepmuHonornyeckas M HeTepMUHO-
Jornyeckas JIeKCMKa HaXO#ATCA B IIO-
CTOSAHHOM B3aMMOJEIICTBUY, B Pe3y/b-
TaTe KOTOPOro HAOMIONAIOTCA IPOLECChI
TEPMUHOJNIOTU3AIMM Y JeTepPMUHOIOTH-
3aIUM JTeKCUYeCKUX efuHnL,. YacTsl cy-
Jay, KOIZja IPOIecC TepMIUHOMIOTU3AIVIN
OCYILECTB/IAETCA 3a CYET Ilepexoia B CO-
CTaB TEPMMHOIOIMYECKOI JIEKCUKY TOI
JIEKCMYEeCKOIl eAVHUIIBI, KOTOpas Haxo-
AUTCA 3a TPAaHMLAMM HOPMUPOBAHHOTO
JIMTEPATYPHOTO SA3bIKA (IMaNeKTU3MBI,
podeccuoHaTbHbIE )KapPTOHU3MBI).

Ocoboro BHMMAaHUA 3aCTy>KUBAIOT
npodeccruoHaIbHbIe )KaproHU3MBbI (IIpo-
¢deccuonanusmsl). B paborax tepmmHO-
BefloB INpobneMa INpodecCcroHaNTbHOTO
XKaproHa, €ro Mecra B o0uiell cucreme

A3BIKA M B CHCTEMe OTPACIeBOIl TepPMU-
Hozoruy — He HoBas. OHa 3aTparuBaeTcs
IPaKTUYECKV BO BCeX pabOTax TEPMIHO-
BeJJOB-KIaccukoB [9; 6; 3; 10]. ITpucyr-
cTBUE IPO(deCcCHOHANTbHBIX )KapTOHM3MOB
B peuyt (0COOEHHO — B YCTHOIT) CTAHOBIUT-
CA 0COOBIM XapaKTepOTOIMYecKUM IIpH-
3HAKOM IIPUHA/JIEKHOCTY TOBOPALINX K
oIpeJe/IeHHON counanbHoi rpynme. Ha
OCHOBE OIVICAaHMIA, UMEIOIUXCA B COBPe-
MEHHOJ1 JIUTepaType, MOKHO JaTh TaKoe
0000611IeHHOE  OIpefie/ieHNe  IIOHATHIO,
0003HaYeHHOMY TEPMUHOM Hpodeccuo-
HANbHLLIL HapeoH: TPpodecCUOHaTbHbIM
JKaAprOHOM Has3bIBAeTCA PAa3HOBUIHOCTD
JKaproHa, JCIOIb3YIOMWAsACA B YCTHOM
obueHnn Jofeli, 0ObeANHEHHBIX IIPU-
HAJJIOKHOCTBIO K OIIPEle/IEHHOM Ipo-
(beccun Kak BUAY AeATETbHOCTIL.

Jlekcudeckye efUHMIBI, TIPMHAJIe-
Kamye IMpodeccHOHaIbHOMY >XaproHy
(npogpeccuonanvrvie HapeoHusmvl) OT-
JINYAIOTCA OT TEPMMHOB MHOTMMM Xa-
PaKTepUCTMKaMM, B YUCTE KOTOPBIX
OTCYTCTBME [€HOTATUBHOM (QyHKIVM
(mpodeccrnoHaIbHbII XAPTOHNU3M He SB-
NAeTCA MPAMbBIM BepOann3aTopoM Hayuy-
HOTO IOHATMNA), OTCYTCTBUE CUCTEMHBIX
CBA3EIl C APYTMMM eAVHUIIAMY, BXOHA-
UMM B TEPMUHONIOTUMYECKYIO CHUCTEMY
KOHKPETHOI OTpaciu, SpKue SKCIIpec-
CUBHOCTb M CTWIMCTMYECKas OKpalleH-
HOCTb.

OO6BsACHUTD CYlecTBOBaHMe Ipodec-
CMOHAJIbHBIX )XaprOHM3MOB U OJHOBPE-
MEHHO OIIpaBJaTh IpaBa Ha UX NPUCYT-
CTBME B JIEKCUYECKOIl CHUICTEMe S3BIKOB
mia cnenuanbubix neneit (ICL)  Mox-
HO IIpM IIOMOINY HEKOTOPBIX SBJICHMIL.
Bo-nepBbIX, UX IPUCYTCTBUE B >KUBOM
OOILIeHNN XapaKTepus3yeT KOMMYHMKaH-
TOB KaK JIIOfieil, IPMHAJIeXKAIINX OIpe-
JIeIEHHO PO eCcCUOHANIbHOI  Cpefie.
Bo-BTOpbIX, Hammume HpodeccuoHab-
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HBIX )KapTOHM3MOB B YCTHOI peun KOM-
MYHMKaHTOB OIlpefiefiAeT UX Kak /Iofel,
CIIOCOOHBIX 00pasHO MBICTUTD B IIpefie-
J1ax cBoei criennu4eckyt OrpaHN4YeHHO
MIOHATUIHON CUCTEMBI. B-TpeTbux, Hamo
YYUTBIBATh ¥ TO, YTO y CHELNaNNCTOB
MOXXeT BO3HMKHYTb >KelaHMe HeCKOJIb-
KO CHU3NUTh OQUIMATBHOCTb XapakTepa
o01ieHNs B IPodeccuOHaNTbHO KOMMY-
HUKAIV.

CrenyeT OTMeTUTD, 4TO Ipodeccro-
Ha/IbHBIIT )KaprOH M3y4YasCcs U U3ydaeTcs
[IpeUMYIeCTBeHHO B I'PAaHMIIAX €T0 JIeK-
CUYECKOTO YPOBHA: paccMaTpUBarOTCA
0COOEHHOCTY HAIlOJIHEHUS ero C/IoBap-
HOT'O cOcCTaBa (3aMMCTBOBaHMeE 13 00Ie-
YIOTPeOUTENBHOTO A3BIKA U 13 CMEXKHBIX
poecCMOHAIPHBIX OTpacieit), Mcce-
AYIOTCA CTWIMCTUYECKNE OCOOEHHOCTH
JIEKCUMYECKUX eTVHUI] ¥ UX 3MOI[MOHAIb-
HO-3KCIIpecc/BHAsI OKpacKa.

Bo MHOIMX OTpac/neBbIX TEPMUHOJIO-
IMAX B Ipolecce X GOpMUPOBAHNUSA Ha-
OmofaeTcs npuBedeHue npodeccuoHa-
U3MOB y>Xe B KadecTBe TepMUHOB. [1pu
3TOM TNPOQeCcCHOHANN3M HO/DKEH IIpu-
o0pecTy oOIpefeNeHHble CTPYKTYpPHBIE,
ceMaHTH4YeCKye 1 QYHKIVIOHAIbHbIE Xa-
PaKTepUCTHUKY, KOTOpble IO3BONAT eMy
CTaTb TEPMUHOM.

B mpotiecce BHef[peHNA B TEPMUHOTIO-
U0 IpogeCcCHOHAMN3M CHaYa/Ia MCIIO/b-
3yeTcs B KauecTBe «pabodero TepMuHa»,
B CBS3M C 4YeM IOJydaeT Oojiee TOYHOE
3HaueHMe (yCTpaHseT MHOTO3HaYHOCTb,
TepsieT HeHY>KHbIe JUIs TepMuHa Jy6ret-
HO-CUHOHMMMYECKIE CBA3Y U T.I1.).

TepMmuuonorusanuss  npodeccroHa-
NMM3Ma CONIpsDKeHa C NIMKBUAaluel «He-
JOCTAaTKOB» IpodeccruoHanusmMa u Ipu-
oOpeTeHMeM [JOCTOMHCTB TEPMUHA, B
JaCTHOCTM C YIpas3JHEHUEM ero «oobiie-
SISBIKOBBIX 3aBMCUMOCTEN U CBA3EN» U
CO3[lJaHMEM «HOBBIX CeMacHO/IOTO-TpaM-

MaTHYeCKNX XapaKTepUCTUK y CIOB Tep-
MMHOB, MaKCUMaJ/IbHO OTBEYAIOI[NX II0-
TpeOHOCTSM HOBOJI CUCTeMbI» [5].

OpnHako HepegKo HEKOTOpPbIe YepThI
CTIOB-TIpO¢eCCUOHAI3MOB COXpaHs-
10TCS. B CBA3M ¢ 9TUM McCIenoBaTeny He
6e3 OCHOBaHMII IPU3HAIOT, YTO KHOMUHA-
MUBHOCMY, CUCMEMHOCMb, OMCYMCMBue
CUHOHUMUU U  OMOHUMUU, MOYHOCDb,
Kpamkocmo, Hanu4ue 0eUHULUU, IMOUU-
OHAILHO-IKCNPECCUBHAS HEUMPATLHOCMDY,
CBA3b C HAYUHLIM NOHAMUEM, QYHKUU-
OHANVHAA  02PAHUYEHHOCMb» — BCE OTU
IPU3HAKM, CKOpee >KelaeMble, «INIIb pe-
KOMEH/IAIlVN [UI TePMIHA, BXOJAIETO B
OIIPEIe/IEeHHYIO CHUCTEMY, @ He peajibHas
IeICTBUTENBHOCTD» [2, €. 57].

Llenecoo6pa3Ho pas3mdaTh TPU OCHOB-
Hble CTa[V) B Pa3BUTUN TePMIUHOIOTUIL.

1. HayanpHad cTagus — OHa Xapakre-
pU3yeTcsi NOCTENEeHHbIM CK/IafibIBaHVeM
TepMUHOIOTUY Ha 6ase mpodeccroHans-
HOI1 JIEKCUKM (MeT TepMUHUPOBaHNE OC-
HOBHBIX POJOBBIX IOHATUIL, Tpodeccro-
Ha/IM3MbI BBILIO/IHAIOT YHKLMY CHayasIa
pabounx, a 3ateM 1 OOBIYHBIX TEPMIHOB),
37Iech ellle HeT YeTKOI CICTeMHOII OpraHu-
3aIVIM: CJIOBA-TEPMIHBI €Ill€ He yTPaTIN
«IPKUX CNIEfIOB CBOMX OBUIBIX 3aBMCUMO-
CTell ¥ OTHOLIEHMI» [5], O4eHDb 9acThl C-
HOHMMBI, HeT CIIeIJaIM3UPOBAHHBIX CIIO-
co00B TepMIHOOOPa3OBaHMA.

2. CopMupoBaBuIasicsa TepMIUHONO-
I'MsA — CYICTeMHasi OpraHN3aIVs: POJOBbIe
HOHATYS HOTYYV/IY TEPMUHBL, ¥ OHY CTa-
TV OTIOPHBIMU JJIs1 06pa3oBaHMsI HOBBIX
HOHATUI, PasBWINCh CIIOCOOBI CIOBOO-
OpasoBaHus, crenyduyeckue s JaH-
HOJI TepMVHOJIOTMY; TEPMMHBI IOy 4YaiOT
mebuHUINMM; UAET HapallyMBaHUe JIOTU-
YeCKVUX M JIMHTBUCTUYECKVX IPU3HAKOB
TepMMHA; TEPMUHONOIVSI B OCHOBHOM
cospena sl yHUPUKAIUK M CTAaHJapTH-
3alN.
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3. PasBuTadg TEPMUMHONOTMUA — OHA
XapaKTepu3yeTcs TaKMM YpPOBHEM Op-
TaHM3aLUY, KOTOPBIN IIOJTHO ¥ TOYHO
OTpaXKaeT CHUCTEMY U MepapXmiecKoe
pacIioNo>KeHne MOHATUIL; B Hell Bo3pac-
TaeT TPyIIa TePMUHOB, VCIIOTb3YIOIIX
HAay4YHO-MHTE//IeKTya/IbHble  IPU3HAKM
HOMMHALINY; JajbHelilllee COBEpIIEH-
CTBOBaHNE TEPMUHOCUCTEMBI WAET 3a
CYET ee BHYTPEHHMX PECYPCOB, a TAKXKe B
npolecce B3auMOOOOTaleHNS CMEXXHBIX
TEPMUHOJIOTUI; HAaYMHAKT  OCYIIEeCT-
BJIATbCA 3afladyl KOOPAMHALMY HAay4IHO-
TEXHIYECKON TePMUHONIOTUM B MEXJY-
HapOJHOM MaciiTabe.

Tak, mccnenyss MHOTOYNC/IEHHBIE Tep-
MVHBI, ©KETOJHO IOABIALINECT U VC-
yesalomye BO (pPaHIy3CKOM A3BIKe, U3-
BECTHBIVI TepMuHOBen Hanbenb Iyanek
numetr: «Chaque fabriquant a intérét a
créer ses propres termes pour faire com-
prendre que son systéme n’ a rien a voir
avec celui de ses concurrents. Un baladeur
n’ est pas un walkman, le premier est né
chez Sony, le second chez Philips» [14] -
(«Kasovui usobpemamens 3aunmepeco-
6aH 6 COOCIMBEHHDIX MEPMUHAX, 0A6AS 10-
HAMb, YO €20 CUCIeMA HU1e20 He Umeerm
06ueeo ¢ KoHkypenmamu. IlepconanvHas
cmepeocucmema, paspabomannas Gup-
moti Sony, cmana ussecmua kax “Ilneep”,
a auanoeuunas cucmema Philips cmana
Hasvieamovcs “‘Boxmen” (walkman)» — Ile-
pesod Haw - V.C.).

C TOUKM 3peHMsA APYroro CIeIyam-
cTa B 00/1aCTM TEPMMHOJIOTMM U HEOJO-
ruu - JIxona Ombrneir, “la terminologie
ne se fait jamais toute seule. Il y a des par-
tenaires a la fois du coté des experts et du
coté des autres pays. En résumé, le termi-
nologue contribue a stabiliser et a géné-
raliser lemploi de termes qui ne font pas
partie au départ du vocabulaire des spé-
cialistes» [15] — («Tepmunonoeus cama no

cebe Hukoz0a He co30aemcs. OHa 803HUKA-
em e pesynvmame napmHepcmea IKcnep-
mos u3 pasmoix cmpan. Taxum obpaszom,
mepmuHosed  cnocobcmeyem cmabunb-
HoMY u obobuiarousemy ynompebneHuio
MepMUHO8, KOmopule U3HAYANLHO He 56-
JITIOMCS COCMABHOL 4ACMbH) JIEKCUKOHA
cneyuanucmos» — Ilepe6od nawi — J1.C.).

Jtak, Ha QYHKLMOHMpPOBaHME Tep-
MMUHOB ¥ IIpO(deccHoHanm3MoB B IpO-
(deccuoHaIpPHON  peuM  CHelManuCcTOB
pelaroiiee BAMSAHNME OKa3bIBAIOT 9KC-
TPaIMHIBUCTIYECKMEe (AKTOPbI, B 4acT-
HOCTHY, YPOBEHb 001Ieil U CIIelaabHO
IIOITOTOBKY, a TaK)Ke CTEIleHb BJaeHus
JIUTepaTypHBIM A3bIKOM. Eciu Hocurenu
CIIeLVIaIbHOM JIEKCUKY BJIAJICIOT JIATepa-
TYPHBIM SI3BIKOM, TO MOXXHO JOIYCTUTb
3HaHJe VMU U COOTBETCTBYIOIIEl TePMU-
HOJIOT UM,

B mporecce moCTeneHHOro IpeBpa-
IeHNsT TPOQeCcCHOHANbHON TeKCUKY B
TEPMMHOJIOTMYECKYI0 OTYETIBO IIPOSIB-
JISIeTCsl pa3BUTHUE sA3BIKA, €ro IpPOrpecc,
3aTparnBalOLINIl ¥ €ro CTPYKTYPHYIO
opraHmusanuio (JIeKCUKy, CI0BOOOpaso-
BaHNe, CUHTAKCUC, CUCTEMY CTUIMCTU-
YeCKVX CPefiCTB, QYHKIMOHA/NIbHBIX CTU-
7eit), 1 ero QYHKIMOHA/IBHYIO CTOPOHY.

CB43b U B3aMIMOJIENICTBIE COLMATbHBIX
U COOCTBEHHO CTPYKTYPHBIX (PaKTOpPOB B
XOfle 3apOXKeHUsI TEPMUHOB OCOOEHHO
HarsigHbl.  COBepIIeHCTBOBAaHME OTpac-
JIEBOVI JIEKCUKM WMOET IOA BO3NENICTBIEM
pasBuBatolierocsi obmecrsa. Yro kaca-
eTcst myTeil ¥ GOpM COBEpIIEHCTBOBAHMIS
OTPAaC/IeBOII IEKCYIKY, TO OHM IIO{YMHSIOT-
cs OOLIMM 3aKOHOMEPHOCTSIM Pa3BUTHS
A3bIKa, B YaCTHOCTMU, IVIABHENIINM 3aKO-
HOMEPHOCTSIM PasBUTHA €TO JIEKCUKIL.

Kak u3BecTHO, CXO[CTBO MEX[Y IPO-
(deccuoHanmMaMaMn 1 TepPMUHAMU B TOM,
4TO M Te ¥ APYIUe BXOJAT B COCTAB OT-
pacieBoi, WIN CIIeaIbHO, TeKCUKIA.
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OpuHakoBas NPMHAJIEKHOCTb K OT-
pacneBoll JIEKCHKe, MCIONb30BaHUE B
KayecTBe 0003HAUeHNA IIPEIMETOB U I10-
HATUI CIIeIMaIbHON OTPAC/IN IIPOU3BOJ-
CTBA, TPY/IHOCTH ITOCTIEI0BATE/ILHOTO Pas-
TPaHNYEHNUA C/IOB-IIPOQECCHOHATI3MOB
U CJIOB-TEPMUHOB CITy>KaT OCHOBaHMEM
I8 HEKOTOPBIX JIMHTBUCTOB CYUTATh
JIOCTaTOYHO TPYHHOII ITpobieMy pacdrie-
HEHHOJ XapaKTePUCTUKU 3TUX IIJIACTOB
OTpacyIeBO JIEKCUKIH.

«B nureparype, NOCBAILIEHHOI U3yYe-
HIIO TepMuHOnoruy, — numet B. H. IIpo-
XOPOBa, — CYILIECTBYeT TOYKa 3PEHNs, CO-
IJIACHO KOTOPOJ HeOOXOAMMO pasnnyaThb
CIlelMabHYI0 TEPMUHOJIOTHIO U Ipodec-
CUOHAJIbHYIO JIEKCUKY... Takoe JienieHne B
HacTosllee BpeMs HEBO3MOXKHO, TaK KaK
HayKa HepaspbIBHO CBsI3aHA C T€XHMKOIL,
IIPOMBIIIIEHHOCTDIO, CEbCKUM XO35il-
cTBOM» [7, ¢. 153].

Heob6xoguMo 3aMeTUTh, YTO B IO-
CllefiHIe TOAbl PasBUTUIO TEPMUHOBETE-
HMA CIOCOOCTBYeT IUIOOTBOPHOE IIpH-

MeHeH€e OOLIVX IPUHIINIIOB CEMUOTHUKIA.
Beiensl0T YeThipe OCHOBHBIX THUIIA Ce-
MMOTUYECKUX OTHOIIEHUI TEPMUHOB: 1)
MEXY TEPMUHAMI; 2) MEXAY TEPMUHOM
KaK 3HAKOM 1 0003HayaeMbIM UM IIOHSA-
THEM; 3) MEX/y TEPMIHOM KaK 3HAKOM I
0603HaYaeMbIM UM HpPeAMeTOM; 4) MeX-
Iy TEPMMHOM KaK 3HAKOM U YeTIOBEKOM,
HO/Ib3YIOIVIMCS 9TUM 3HaKOM [4, c. 177].

CeMMOTHYECKMIT TIOAXO0], HaIles K-
POKOe IpuMeHeHe IPY KIacCupuKaIm
TEPMIHOB Ha MCKOHHBIE U 3a/IMCTBOBAH-
Hble, a TAKKe IPU XPOHOTOTMIECKOM
aHanm3e (apxausMbl, MCTOPU3MBI, YCTa-
peBIinie TEPMIHBI, HEOJIOTM3MBI).

Takum 06pasom, TepMUHOBeEHIE, C
TOYKM 3PEHVsI CEMUOTUKMU, O0OYCIOBUIO
TUIIOJIOTHIO TF06OT0 BU/ia SIB/IEHNI, TPaK-
TYeMBIX KaK 3HaKW, C OGHOII CTOpOHBI. C
IPYTOIL, C/IY TOBOPUTH O IPAKTIIECKOM
IpUMeHeHnn mapagurMsel Mopprca K
aHa/MN3y JOCTATOYHO OOJBIIOrO MaTepu-
aJ1a, TO OHa JJO/DKHA ObITh YTOYHEHA U CY-
I[eCTBEHHBIM 06pa3oM JOMOTHEHA.
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